Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REGULA (EEK) Nr. 3641/90 

(1990. gada 11. decembris), 

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktu un jo īpaši tā 234. panta 2. punktu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
tā kā 5.c pants Padomes Regulā (EEK) Nr. 804/68 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3117/90 2, nosaka katrai dalībvalstij garantēto kopējo piena daudzumu, kas nedrīkst pārsniegt individuālo kvotu summu; tā kā, lai Portugāle no 1991. gada tās teritorijā piena nozarē varētu piemērot papildnodevu sistēmu, ko ieviesa ar minētās regulas 5.c pantu, attiecībā uz minēto dalībvalsti jānosaka garantētais kopējais daudzums, kurš vajadzīgs, lai piemērotu sistēmu, ņemot vērā tās struktūras īpatnības, vajadzību palielināt ražošanu un faktu, ka jāparedz pasākumi, lai Portugālē sekmētu izmaiņas piena un piena produktu patēriņā tā, ka tas sasniedz vidējo līmeni Kopienā; 
tā kā administratīvās prasības, kas noteiktas Portugālei, attaisno to, ka minēto sistēmu piemēro tikai no 1991. gada 1. aprīļa,
ir pieņēmusi Šo regulu:
1. pants
Ar šo Regulas (EEK) Nr. 804/68 5.c panta 3. punktu groza šādi.
1. Minētā punkta otrajai daļai pievieno šādu rindu:

“Portugāle 
1779”.
2.  Minētā punkta trešās daļas d) apakšpunktu aizstāj ar šādu:
“d) divpadsmit mēnešu periodam no 1989. gada 1. aprīļa līdz 1990. gada 31. martam garantētais kopējais daudzums, izteikts tūkstošos tonnu, ir šāds:
Beļģija 
3 089,751 
Dānija
4 686,720 
Vācija
22 519,080 
Grieķija
555,520 
Spānija
4 664,000 
Francija 
24 708,640 
Īrija
5 068,800 
Itālija
8 446,080 
Luksemburga
254,400 
Nīderlande
11 499,840 
Apvienotā Karaliste
14 716,391 
e) divpadsmit mēnešu periodam no 1990. gada 1. aprīļa līdz 1991. gada 31. martam garantētais kopējais daudzums, izteikts tūkstošos tonnu, ir šāds:
Beļģija
3089,751 
Dānija
4686,720 
Vācija
22 519,080 
Grieķija
555,520 
Spānija
4664,000 
Francija 
24 708,640 
Īrija
5068,800 
Itālija
8796,080 
Luksemburga
254,400 
Nīderlande
11 499,840 
Apvienotā Karaliste
14 716,391 
f) divpadsmit mēnešu periodam no 1991. gada 1. aprīļa līdz 1992. gada 31. martam garantētais kopējais daudzums, izteikts tūkstošos tonnu, ir šāds:
Beļģija
3 089,751 
Dānija
4 686,720 
Vācija
29 118,960 (no tām 6599,880 bijušās Vācijas Demokrātiskās Republikas teritorijai)
Grieķija
555,520 
Spānija
4664,000 
Francija
24 708,640 
Īrija
5068,800 
Itālija
8796,080 
Luksemburga
254,400 
Nīderlande
11 499,840 
Portugāle
1779,000 
Apvienotā Karaliste
14 716,391”
2. pants
Šī regula stājas spēkā 1991. gada 1. janvārī.
To piemēro no 1991. gada 1. aprīļa.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 1990. gada 11. decembrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
V. SAKOMANDI [V. SACCOMANDI]
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2 OJ N° L 303, 31. 10. 1990, p. 5.
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